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Форма проведения:  Промежуточная аттестация проводится  в форме 

дифференцированного зачета  на бумажном носителе  по вариантам. В 

каждом варианте три практических задания. 

Критерии оценки:  
Оценка «отлично» ставится, если студент дал правильный и полный ответ на 

все вопросы карточки. 

Оценка «хорошо» ставится, если студент дал ответ на три вопроса карточки, 

но допустил при этом некоторые неточности в изложении материала, или 

ответы были даны не в полном объёме. 

Оценка «удовлетворительно» ставится, если студент дал ответ на два 

вопроса карточки, или со значительными неточностями и упущениями. 

Оценка «неудовлетворительно» ставится, если студент не дал ответа ни на 

один вопрос карточки. 
 

Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present, Past или Future Simple 
Passive. 
1. Bread (to eat) every day. 2. The letter (to receive) yesterday. 3. Nick (to send) to 

Moscow next week. 4. I (to ask) at the lesson yesterday. 5. I (to give) a very 

interesting book at the library last Fri-day. 6. Not many houses (to build) in our 

town every year. 7. This work (to do) tomorrow. 8. This text (to translate) at the 

last lesson. 9. These trees (to plant) last autumn. 10. A lot of interesting games 

always (to play) at our PT lessons. 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения 

Показатель оценки 

результата 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

ориентировка в 

формальных признаках 

лексических и 

грамматических 

явлений 



профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

 

Раскройте скобки, употребляя глаголы в Active Voice или Passive Voice. 
1. Nobody (to See) him yesterday. 2. The money (to receive) tomorrow. 3. He (to 

give) me this book next week. 4. The answer to this question can (to find) in the 

encyclopedia. 5. We (to show) the historical monuments of the capital to the 

delegation tomorrow. 6. You can (to find) interesting Information about the life in 

the USA in this book. 7. Budapest (to divide) by the Danube into two parts: Buda 

and Pest. 8. Yuri Dolgoruky (to found) Moscow in 1147.  9. Moscow University 

(to found) by Lomonosov. 10. We (to call) Zhukovsky the father of Russian 

aviation. 11. He (to speak) very highly of the doctor. 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, умения 

ОК 1. Понимать сущность и 

социальную значимость своей будущей 

профессии, проявлять к ней устойчивый 

интерес. 

ОК 4. Решать проблемы, оценивать 

риски и принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

практический опыт 

перевода иностранных текстов 

профессиональной 

направленности. 

лексический (1200-1400 

лексических единиц), 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода (со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы; 



переводить (со словарем) 

иностранные тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас. 

 

 

 

            

3. Переведите следующие слова и выражения на английский язык. 
1. попытаться - 

2. земельные ресурсы - 

3. укрытие - 

4. топографическая съемка -  

5. навыки - 

6. кадастры- 

7. безопасность -  

8. определение -  

9. площадь -  

10. производительность - 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения, опыт 

Показатель оценки 

результата 

ОК 2. Анализировать 

социально-экономические 

и политические проблемы 

и процессы, использовать 

методы гуманитарно-

социологических наук в 

различных видах 

профессиональной и 

социальной деятельности. 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить (со 

осуществление 

языковой и 

контекстуальной 

догадки, нахождение 

слова в иностранно-

русском словаре, 

выбирая нужное 

значение слова 



словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

 

 

 
 
4. Переведите следующие слова и выражения на английский язык. 
1.землепользование - 

2. планирование землепользования -  

3. принцип –  

4.выполнение 

5. собственность –  

6. полагаться на кого-либо –  

7, предоставление – 

8. землемер - 

9. право собственности на землю - 

10. ресурсы - 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения, опыт 

Показатель оценки 

результата 

ОК 2. Анализировать 

социально-экономические 

и политические проблемы 

и процессы, использовать 

методы гуманитарно-

социологических наук в 

различных видах 

профессиональной и 

социальной деятельности. 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

осуществление 

языковой и 

контекстуальной 

догадки, нахождение 

слова в иностранно-

русском словаре, 

выбирая нужное 

значение слова. 



повседневные темы; 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

 

 
5. Переведите следующие слова и выражения на английский язык. 
1. землеустройство -   

2. возникновение - 

3. использование -  

4. планировщик землепользования -  

5. вторгаться - 

6. развитие – 

7. занятость – 

8. геодезия - 

9. планирование - 

10. труд - 

 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения, опыт 

Показатель оценки 

результата 

ОК 2. Анализировать 

социально-экономические 

и политические проблемы 

и процессы, использовать 

методы гуманитарно-

социологических наук в 

различных видах 

профессиональной и 

социальной деятельности. 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

осуществление 

языковой и 

контекстуальной 

догадки, нахождение 

слова в иностранно-

русском словаре, 

выбирая нужное 

значение слова. 



профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

 

 

 

6. Переведите следующие слова и выражения на русский язык. 
1.shelter, -   

2. fulfill -   

3. arise -  

4. secure -  

5. determine - 

6. acreage – 

7. productivity –  

8. labor = 

9. principle - 

10. resources - 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения, опыт 

Показатель оценки 

результата 

ОК 2. Анализировать 

социально-экономические 

и политические проблемы 

и процессы, использовать 

методы гуманитарно-

социологических наук в 

различных видах 

профессиональной и 

социальной деятельности. 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

осуществление 

языковой и 

контекстуальной 

догадки, нахождение 

слова в иностранно-

русском словаре, 

выбирая нужное 

значение слова, 

адекватная передача 

содержания 

переводимого текста в 

соответствии  с 

нормами русского 

литературного языка. 



иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

 

7. Переведите следующие слова и выражения на русский язык. 
1. to satisfy man’s needs -   

2. land resources -   

3. land use planner -  

4. land ability -  

5. to require - 

6. land use– 

7. general–  

8. to convey - 

9. a land surveyor - 

10. inhabitants - 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения, опыт 

Показатель оценки 

результата 

ОК 2. Анализировать 

социально-экономические 

и политические проблемы 

и процессы, использовать 

методы гуманитарно-

социологических наук в 

различных видах 

профессиональной и 

социальной деятельности. 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

осуществление 

языковой и 

контекстуальной 

догадки, нахождение 

слова в иностранно-

русском словаре, 

выбирая нужное 

значение слова, 

адекватная передача 

содержания 

переводимого текста в 

соответствии  с 

нормами русского 

литературного языка. 



профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

 

8. Переведите следующие слова и выражения на русский язык. 
1. Land -   

2. development 

3. provide - 

4. surveying - 

5. skills - 

6. Land use - 

7. profoundly educated - 

8. land information - 
9. consequence - 
10. land surveying - 
 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения, опыт 

Показатель оценки 

результата 

ОК 2. Анализировать 

социально-экономические 

и политические проблемы 

и процессы, использовать 

методы гуманитарно-

социологических наук в 

различных видах 

профессиональной и 

социальной деятельности. 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

осуществление 

языковой и 

контекстуальной 

догадки, нахождение 

слова в иностранно-

русском словаре, 

выбирая нужное 

значение слова, 

адекватная передача 

содержания 

переводимого текста в 

соответствии  с 

нормами русского 

литературного языка. 



повседневные темы; 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 

 

9. Раскрыть тему. 
1. United Kingdom. 

2. USA. 

3. Curriculum Vitae. 

4. Land Use Planner  
5. Land Use Planning 
 

 

Освоенные ОК Освоенные знания, 

умения, опыт 

Показатель оценки 

результата 

ОК 2. Анализировать 

социально-экономические 

и политические проблемы 

и процессы, использовать 

методы гуманитарно-

социологических наук в 

различных видах 

профессиональной и 

социальной деятельности. 

ОК 3. Организовывать 

свою собственную 

деятельность, определять 

методы и способы 

выполнения 

профессиональных задач, 

оценивать их 

эффективность и качество. 

ОК 4. Решать проблемы, 

оценивать риски и 

принимать решения в 

нестандартных ситуациях. 

лексический (1200-

1400 лексических 

единиц), 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода (со 

словарем) иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

практический опыт 

перевода иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности. 

общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

развитие умения 

публично выступать с 

подготовленным 

сообщением, 

представление устного 

сообщения на 

заданную тему (с 

предварительной 

подготовкой), 

обсуждение 

прочитанного и 

прослушанного текста, 

выражая свое мнение и 

отношение к 

изложенному. 



ОК 5. Осуществлять 

поиск, анализ и оценку 

информации, 

необходимой для 

постановки и решения 

профессиональных задач, 

профессионального и 

личностного развития. 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить (со 

словарем) иностранные 

тексты 

профессиональной 

направленности; 

самостоятельно 

совершенствовать 

устную и письменную 

речь, пополнять 

словарный запас. 
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профессии, проявлять к ней устойчивый интерес. 
1.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
1.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
2.1. ОК 2. Анализировать социально-экономические и политические проблемы и 
процессы, использовать методы гуманитарно-социологических наук в различных 
видах профессиональной и социальной деятельности. 
2.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
2.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
3.1. ОК 3. Организовывать свою собственную деятельность, определять методы и 
способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и 
качество. 
3.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
3.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
4.1. ОК 4. Решать проблемы. Оценивать риски и принимать решения в 
нестандартных ситуациях. 
4.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
4.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
5.1. ОК 5. Осуществлять поиск, анализ и оценку информации, необходимой для 
постановки и решения профессиональных задач, профессионального и 
личностного развития. 
5.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
5.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
6.1. ОК 6. Работать в коллективе и команде, обеспечивать ее сплочение, 
эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями. 
6.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
6.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
7.1. ОК 7. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного 
развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение 
квалификации. 
7.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
7.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
8.1. ОК 8. Быть готовым к смене технологий и профессиональной деятельности. 
8.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
8.2.1. Текущий контроль успеваемости.  



9.1. ОК 9. Уважительно и бережно относиться к историческому наследию и 
культурным традициям, толерантно воспринимать социальные и культурные 
традиции. 
9.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
9.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
10.1. ОК 10. Соблюдать правила техники безопасности, нести ответственность за 
организацию мероприятий по обеспечению безопасности труда. 
10.2. Этапы формирование компетенции и оценочного средства для проведения 
промежуточной аттестации.  
10.2.1. Текущий контроль успеваемости.  
11. Методические материалы, определяющие процедуру оценивания знаний 
умений.  
11.1. Рубежный контроль.  

 



1.1. ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый 
интерес.  
1.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03. Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
1.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
1.2.1.1. Higher education in the UK (Высшее образование в Великобритании) (лексическая тема). Инфинитив 
(грамматическая тема). 

 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Иметь практический 
опыт: перевода 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватность перевода 
текстов 
профессиональной 
направленности 
 
обсуждение 
прочитанного и 
прослушанного 
текста, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

уметь передать 
письменно общее 
содержание текста 
профессиональной 
направленности 
 
понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
 

1.2.1.1.1. 
1.2.1.1.2. 
1.2.1.1.3. 
 

Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 



чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности.  

 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Уметь:  
- общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 
 
1.2.1.1.1.  



 
1.2.1.1.2.  

 
1.2.1.1.3.  



 
 
1.2.1.2. My future profession (Моя будущая профессия) (лексическая тема). Сложное дополнение (грамматическая 
тема). 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Иметь практический 
опыт: перевода 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 

уметь передать 
письменно общее 
содержание текста 
профессиональной 
направленности  
 
понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 

1.2.1.2.1. 
1.2.1.2.2. 
1.2.1.2.3. 

Знать: лексический 
(1200-1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 



необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности.  

общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 

Уметь:  
- общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 

 
1.2.1.2.1.  



 
1.2.1.2.2.  

 
1.2.1.2.3.  



 
 
1.2.1.3. Economics as a science (Экономика как наука) (лексическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Иметь практический 
опыт: перевода 
текстов 
профессиональной 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 

уметь передать 
письменно общее 
содержание текста 
профессиональной 

 
Практические задания 
 
Устный опрос 

1.2.1.3.1. 
1.2.1.3.2. 
1.2.1.3.3. 
 



направленности. нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
 
 
 
 
 
 
 
перевод иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности 

направленности  
понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному; 
 
переводить 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 

Знать: лексический 
(1200-1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности.  
Уметь:  
- общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

1.2.1.3.3. 
 



 
1.2.1.3.1. 

 
1.2.1.3.2. 

 



1.2.1.3.3. 

 
 
1.2.1.4. Land Use (Землеустройство) (лексическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Иметь практический 
опыт: перевода 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 

1.2.1.4.1. 
1.2.1.4.2. 
1.2.1.4.3. 
 

Знать: лексический 
(1200-1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 



необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности.  

общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Уметь:  
- общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

  

 

1.2.1.4.1. 

 



1.2.1.4.2. 

 
1.2.1.4.3. 

 
 

2.1. ОК 2. Анализировать социально-экономические и политические проблемы и процессы, использовать методы 
гуманитарно-социологических наук в различных видах профессиональной и социальной деятельности. 
2.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03 Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
2.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
2.2.1.1. My family (Моя семья) (лексическая тема). To be, to have, множественное число существительных, 
притяжательный падеж (грамматическая тема). 

 
Наименование знаний, Показатель Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 



умений оценивания задания или иные  
материалы, 

необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности.  

обсуждение 
прочитанного и 
прослушанного 
текста, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 
 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

2.2.1.1.1. 
2.2.1.1.2. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 



направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

изложенному 

 
2.2.1.1.1.  

 



2.2.1.1.2.  

 
 
2.2.1.2. My working day (Мой рабочий  день) (лексическая тема). Времена группы Simple (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать: 
 лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

2.2.1.2.1. 
2.2.1.2.2. 
2.2.1.2.3. 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 



иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

2.2.1.2.1. 

 
2.2.1.2.2. 



 
2.2.1.2.3. 



 
 
 

2.2.1.3. My day off  (Мой выходной  день) (лексическая тема). Времена группы Simple(грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать: лексический адекватная передача понимать Контроль  перевода 2.2.1.3.1. 



(1200-1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 

относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

2.2.1.3.2. 
2.2.1.3.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 



языковой и 
контекстуальной 
догадки 

 
2.2.1.3.1. 

 
2.2.1.3.2. 

 
 
 
 
2.2.1.3.3. 



 
 
 
2.2.1.4. My hobby (Мое хобби) (лексическая тема).  Времена группы Simple (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 

2.2.1.4.1. 
 



словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанные 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Устный опрос 
Эссе 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 

2.2.1.4.1. 



 
2.2.1.4.2.  

 
 

2.2.1.5. My University (Мой Университет) (лексическая тема). Оборот there is/there are. Безличные, неопределенно-
личные предложения. Неопределенные местоимения (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать: лексический 
(1200-1400 ЛЕ), 

адекватная передача 
содержания 

понимать 
относительно полно 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 

2.2.1.5.1. 
2.2.1.5.2. 



грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанные 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

2.2.1.5.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 



2.2.1.5.1. 

 
2.2.1.5.2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
2.2.1.5.3. 



 
 
 

2.2.1.6. My native town (Мой родной город) (лексическая тема). Степени сравнения прилагательных, наречий 
(грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 

2.2.1.6.1. 
2.2.1.6.2. 
2.2.1.6.3. 
 



словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Устный опрос 
 
Эссе 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 

2.2.1.6.1. 



 
2.2.1.6.2. 

 
2.2.1.6.3. 

 
 
 

2.2.1.7. Модальные глаголы (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  



материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

использование 
грамматических 
конструкций в речи и 
на письме 
 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
 

адекватно 
использовать 
грамматические 
конструкции в речи и 
на письме 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
 

контроль 
использования 
грамматических 
конструкций в речи и 
на письме 
 
контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
 

2.2.1.7.1. 
2.2.1.7.2. 
2.2.1.7.3. 
 

Уметь: 
 общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 



- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 
 

2.2.1.7.1. 

 
2.2.1.7.2. 

 
2.2.1.7.3. 



 
 
 

2.2.1.8. Причастие (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 

использование 
грамматических 
конструкций в речи и 
на письме 
 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 

адекватно 
использовать 
грамматические 
конструкции в речи и 
на письме 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 

контроль 
использования 
грамматических 
конструкций в речи и 
на письме 
 
контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 

2.2.1.8.1. 
2.2.1.8.2. 
2.2.1.8.3. 
 



профессиональной 
направленности. 

нормами русского 
литературного языка. 
 
 

(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
 

характера 
 
Практические задания 
 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 
 

2.2.1.8.1. 

 
2.2.1.8.2. 



 
2.2.1.8.3. 

 
 

3.1. ОК 3. Организовывать свою собственную деятельность, определять методы и способы выполнения 
профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.  
3.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03 Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
3.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
 



3.2.1.1. My future profession (Моя будущая профессия) (лексическая тема). Сложное дополнение (грамматическая 
тема). 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Иметь практический 
опыт: 
перевода иностранных 

текстов 
профессиональной 

адекватность перевода 
иностранных текстов 
профессиональной 

уметь передать 
письменно общее 
содержание текста 
профессиональной 
направленности 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
 

3.2.1.2.1. 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.2.1.2.3. 
 
 
 
 
 
 
 

Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы Уметь:  



общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.2.1.2.2. 
 

 
3.2.1.2.1.  

 
3.2.1.2.2.  



 
3.2.1.2.3.  

 
 
3.2.1.2. Economics as a science (Экономика как наука) (лексическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 



необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать: 
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанные 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 

3.2.1.3.1. 
3.2.1.3.2. 
3.2.1.3.3. 
 

Иметь практический 
опыт: 
перевода иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности 
Уметь: 
 общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 



- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 
3.2.1.3.1. 

 
3.2.1.3.2. 



 
3.2.1.3.3. 

 
 
3.2.1.3. Land Use (Землеустройство) (лексическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 



представленные в 
пункте. 

Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанные 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 

3.2.1.4.1. 
3.2.1.4.2. 
3.2.1.4.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 



словарный запас. 
 

3.2.1.4.1. 

 
3.2.1.4.2. 

 
3.2.1.4.3. 

 
 

4.1. ОК 4. Решать проблемы, оценивать риски и принимать решения в нестандартных ситуациях. 



4.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03 Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
4.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
4.2.1.1. Travelling (Путешествие) (лексическая тема). Типы вопросов (грамматическая тема). 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

обсуждение 
прочитанного и 
прослушанного 
текста, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 
 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

4.2.1.1.1. 
4.2.1.1.2. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 



иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанные 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 
4.2.1.1.1. 



 
 
4.2.1.1.2. 

 
 
 
 
 



5.1. ОК 5. Осуществлять поиск, анализ и оценку информации, необходимой для постановки и решения 
профессиональных задач, профессионального и личностного развития. 
5.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03 Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
5.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
5.2.1.1. The Russian Federation. Moscow (Российская Федерация. Москва) (лексическая тема). Времена группы 
Continuous (грамматическая тема). 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
 

5.2.1.1.1. 
5.2.1.1.2. 
5.2.1.1.3. 



Уметь: общаться 
(устно и письменно) 
на иностранном языке 
на профессиональные 
и повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 
5.2.1.1.1.  

 
 
 
 
 



5.2.1.1.2.  

 
5.2.1.1.3.  

 
 
 
5.2.1.2. Great Britain. London (Великобритания. Лондон) (лексическая тема). Времена группы Perfect (грамматическая 
тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  адекватная передача понимать Контроль  перевода 5.2.1.2.1. 



лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 

5.2.1.2.2. 
5.2.1.2.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 
5.2.1.2.1. 



 
5.2.1.2.2. 

 
5.2.1.2.3. 

 



 
 
5.2.1.3. Economy of the United Kingdom (Экономика Объединенного Королевства) (лексическая тема). Числительные 
(грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 

5.2.1.3.1. 
5.2.1.3.2. 
5.2.1.3.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 



письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 

5.2.1.3.1. 

 

 
 
5.2.1.3.2. 



 
5.2.1.3.3. 

 
 

5.2.1.4. USA (Соединенные Штаты Америки) (лексическая тема). Страдательный залог (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 

5.2.1.4.1. 
5.2.1.4.2. 
 



профессиональной 
направленности. 

общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 
 

5.2.1.4.1. 



 
 
5.2.1.4.2. 

 



5.2.1.5. Economy of the USA (Экономика США) (лексическая тема). Герундий (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 

5.2.1.5.1. 
5.2.1.5.2. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 



иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 
 

5.2.1.5.1. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5.2.1.5.2. 

 
 
 
 
 
 

6.1. ОК 6. Работать в коллективе и команде, обеспечивать ее сплочение, эффективно общаться с коллегами, 
руководством, потребителями.  
6.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03  Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
6.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
6.2.1.1. Фонетический курс. 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 



необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

воспроизведение всех 
звуков иностранного 
языка, интонации 
повелительных, 
повествовательных 
(утвердительных и 
отрицательных) и 
вопросительных 
предложений. 
 
различение 
характерных 
особенностей 
иностранной 
языковой речи 
 

правильно 
артикулировать и 
произносить гласные 
и согласные звуки; 
 
воспринимать на слух 
речь преподавателя и 
диктора в 
звукозаписи, 
построенную в 
основном на 
изученном материале 
и включающую до 3% 
незнакомых слов, о 
значении которых 
можно догадываться и 
незнание которых не 
влияет на понимание 
прослушанного; 

Тест по фонетике 6.2.1.1.1. 
6.2.1.1.2. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 



совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 
 
 
6.2.1.1.1. 

 
 

6.2.1.1.2. 



 
 
6.2.1.2. My family (Моя семья) (лексическая тема). To be, to have, множественное число существительных, 
притяжательный падеж (грамматическая тема). 

 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 



оценки знаний, 
умений, 

представленные в 
пункте. 

Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

обсуждение 
прочитанного и 
прослушанного 
текста, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 
 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

6.2.1.2.1. 
6.2.1.2.2. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 



устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

 
6.2.1.2.1.  

 
6.2.1.2.2.  



 
 
6.2.1.3. My working day (Мой рабочий  день) (лексическая тема). Времена группы Simple (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

6.2.1.3.1. 
6.2.1.3.2. 
6.2.1.3.3. 

Уметь: 
 общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 



профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

6.2.1.3.1. 

 
6.2.1.3.2. 



 
 
 
 
 
 
 
6.2.1.3.3. 



 
 
 

6.2.1.4. My day off  (Мой выходной  день) (лексическая тема). Времена группы Simple(грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  адекватная передача понимать Контроль  перевода 6.2.1.4.1. 



лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

6.2.1.4.2. 
6.2.1.4.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 



 
6.2.1.4.1. 

 
6.2.1.4.2. 

 
 
 
 
6.2.1.4.3. 



 
 
 
6.2.1.5. My hobby (Мое хобби) (лексическая тема).  Времена группы Simple (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 

6.2.1.5.1. 
6.2.1.5.2.  
 



словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Устный опрос 
Эссе 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 

6.2.1.5.1. 



 
6.2.1.5.2.  

 
 

6.2.1.6. My University (Мой Университет) (лексическая тема). Оборот there is/there are. Безличные, неопределенно-
личные предложения. Неопределенные местоимения (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-

адекватная передача 
содержания 

понимать 
относительно полно 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 

6.2.1.6.1. 
6.2.1.6.2. 



1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 

(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

6.2.1.6.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 



контекстуальной 
догадки 

 

6.2.1.6.1. 

 
6.2.1.6.2. 

 
 
 
 
 
 
 
 



6.2.1.6.3. 

 
 
 

6.2.1.7. My native town (Мой родной город) (лексическая тема). Степени сравнения прилагательных, наречий 
(грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 

6.2.1.7.1. 
6.2.1.7.2. 
6.2.1.7.3. 
 



чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 

6.2.1.7.1. 



 
6.2.1.7.2. 

 
6.2.1.7.3. 

 
 
 
 
 
 
 



6.2.1.8. Travelling (Путешествие) (лексическая тема). Типы вопросов (грамматическая тема). 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

обсуждение 
прочитанного и 
прослушанного 
текста, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 
 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

6.2.1.8.1. 
6.2.1.8.2. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 



словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 
6.2.1.8.1. 



 
 
6.2.1.8.2. 

 
 
 
 
 
 



7.1. ОК 7. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься 
самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации. 
7.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03 Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
7.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
 

7.2.1.1. My University (Мой Университет) (лексическая тема). Оборот there is/there are. Безличные, неопределенно-
личные предложения. Неопределенные местоимения (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

7.2.1.1.1. 
7.2.1.1.2. 
7.2.1.1.3. 
 

Уметь:  



общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 

7.2.1.1.1. 



 
7.2.1.1.2. 

 
7.2.1.1.3. 

 



8.1. ОК 8. Быть готовым к смене технологий и профессиональной деятельности. 
8.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03 Английский язык в процессе освоения основной профессиональной 
образовательной программы. 
8.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
8.2.1.1. My family (Моя семья) (лексическая тема). To be, to have, множественное число существительных, 
притяжательный падеж (грамматическая тема). 

 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

обсуждение 
прочитанного и 
прослушанного 
текста, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 
 
адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

8.2.1.1.1. 
8.2.1.1.2. 
 

Уметь:  



общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 



8.2.1.1.1.  

 
8.2.1.1.2.  

 
 
8.2.1.2. My working day (Мой рабочий  день) (лексическая тема). Времена группы Simple (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 

8.2.1.2.1. 
8.2.1.2.2. 
8.2.1.2.3. 



минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 



8.2.1.2.1. 

 
8.2.1.2.2. 

 
 
 
 
8.2.1.2.3. 



 
 

8.2.1.3. My day off  (Мой выходной  день) (лексическая тема). Времена группы Simple(грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-

адекватная передача 
содержания 

понимать 
относительно полно 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 

8.2.1.3.1. 
8.2.1.3.2. 



1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

8.2.1.3.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 



8.2.1.3.1. 

 
8.2.1.3.2. 

 
 
 
 
 
 
 
8.2.1.3.3. 



 
 
 
2.2.1.4. My hobby (Мое хобби) (лексическая тема).  Времена группы Simple (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 

8.2.1.4.1. 
8.2.1.4.2.  
 



словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Устный опрос 
Эссе 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 

8.2.1.4.1. 



 
8.2.1.4.2.  

 
 

8.2.1.5. My University (Мой Университет) (лексическая тема). Оборот there is/there are. Безличные, неопределенно-
личные предложения. Неопределенные местоимения (грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-

адекватная передача 
содержания 

понимать 
относительно полно 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 

8.2.1.5.1. 
8.2.1.5.2. 



1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

8.2.1.5.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

 



8.2.1.5.1. 

 
8.2.1.5.2. 

8.2.1.5.3. 

 
 



8.2.1.6. My native town (Мой родной город) (лексическая тема). Степени сравнения прилагательных, наречий 
(грамматическая тема). 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
Эссе 
 

8.2.1.6.1. 
8.2.1.6.2. 
8.2.1.6.3. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 



словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 

прочитанного текста; 
 
составление связного 
текста с 
использованием 
ключевых слов на 
бытовые и 
профессиональные 
темы; 
 
осуществление 
языковой и 
контекстуальной 
догадки 

прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

 

8.2.1.6.1. 

 
8.2.1.6.2. 



 
8.2.1.6.3. 

 
 
 

9.1. ОК 9. Уважительно и бережно относиться к историческому наследию и культурным традициям, толерантно 
воспринимать социальные и культурные традиции. 
9.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03 Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
9.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
9.2.1.1. My future profession (Моя будущая профессия) (лексическая тема). Сложное дополнение (грамматическая 
тема). 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 



необходимые для 
оценки знаний, 

умений, 
представленные в 

пункте. 
Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
 

9.2.1.2.1. 
9.2.1.2.2. 
9.2.1.2.3. 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 



совершенствовать 
устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 
 
9.2.1.2.1.  

 
9.2.1.2.2.  

 
9.2.1.2.3.  



 
 
10.1. ОК 10. Соблюдать правила техники безопасности, нести ответственность за организацию мероприятий по 
обеспечению безопасности труда. 
10.2. Этапы формирования компетенции и оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся по учебной дисциплине ОГСЭ.03  Иностранный язык (английский) в процессе освоения основной 
профессиональной образовательной программы. 
10.2.1. Текущий контроль успеваемости. 
10.2.1.1. My future profession (Моя будущая профессия) (лексическая тема). Сложное дополнение (грамматическая 
тема). 
 
Наименование знаний, 

умений 
Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания Оценочное средство Типовые контрольные 
задания или иные  

материалы, 
необходимые для 



оценки знаний, 
умений, 

представленные в 
пункте. 

Знать:  
лексический (1200-
1400 ЛЕ), 
грамматический 
минимум 
необходимый для 
чтения и перевода со 
словарем иностранных 
текстов 
профессиональной 
направленности. 

адекватная передача 
содержания 
переводимого текста в 
соответствии  с 
нормами русского 
литературного языка. 
 
грамотное чтение 
новых текстов 
общекультурного, 
общенаучного 
характера и тексты по 
специальности; 
 
воспроизведение 
краткого или 
подробного пересказа 
прослушанного или 
прочитанного текста; 

понимать 
относительно полно 
(общий смысл) 
высказывания на 
изучаемом 
иностранном языке в 
различных ситуациях 
общения; 
 
правильно 
употреблять 
разговорные формулы 
(клише) в 
коммуникативных 
ситуациях; 
 
обсуждать 
прочитанные и 
прослушанный 
тексты, выражая свое 
мнение и отношение к 
изложенному 

Контроль  перевода 
текстов общенаучного 
и профильного 
характера 
 
Практические задания 
 
Устный опрос 
 
 

10.2.1.2.1. 
10.2.1.2.2. 
 

Уметь:  
общаться (устно и 
письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и 
повседневные темы; 
- переводить (со 
словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной 
направленности; 
- самостоятельно 
совершенствовать 



устную и письменную 
речь, пополнять 
словарный запас. 
 
10.2.1.2.1.  
 
Закончите предложения, используя следующие слова и выражения 

adultified child; control; clients; facilities; divorce. 
1. Children run away because they want to remain independent of their parents’ …. 
2. Special educational training … are designed to help «exceptional children» reach their potential. 
3. … assumes roles and responsibilities normally reserved for older people. 
4. Children are often stolen after a …. 
5. Different groups of children become … of social workers. 

 
10.2.1.2.2. 
 Выберите те предложения, с утверждениями которых вы согласны и переведите их на русский язык. 
1. All children need care and supervision of social workers. 
2. A runaway child departs the home contrary to the wishes of his or her parents. 
3. The term «exceptional children» is referred only to children with physical disabilities and deformities. 
4. An adultified child often becomes emotional supporter for a single, working parent. 
5. Latchkey child spends part of the day without his or her parents. 

 
11. Методические материалы, определяющие процедуру оценивания знаний и умений.   
11.1. Рубежный контроль.  
11.1.1. Рубежный контроль 5 недель.  
11.1.1.1. Форма контроля – тест.   
11.1.1.2. Процедура проведения – тестирование проводится на бумажных носителях и включает в себя 10 заданий по 
изученному ранее материалу «Страдательный залог»; время проведения – 45 мин. 
11.1.1.3. Шкала оценивания  



Оценка Описание оценки 
отлично 10 баллов 
хорошо 8-9 баллов 

удовлетворительно 5-7 баллов 
неудовлетворительно 4 и меньше баллов 

11.1.2. Рубежный контроль 9 недель.  
11.1.2.1. Форма контроля – тест.   
11.1.2.2. Процедура проведения – тестирование проводится на бумажных носителях и включает в себя 10 заданий по 
изученному ранее материалу «Моя будущая профессия»; время проведения – 45 мин. 
11.1.2.3. Шкала оценивания  

Оценка Описание оценки 
отлично 10 баллов 
хорошо 8-9 баллов 

удовлетворительно 5-7 баллов 
неудовлетворительно 4 и меньше баллов 

1.1.3. Рубежный контроль 13 недель.  
1.1.3.1. Форма контроля – тест.   
1.1.3.2. Процедура проведения – тестирование проводится на бумажных носителях и включает в себя 10 заданий по 
изученному ранее материалу «Экономика как наука»; время проведения – 45 мин. 
11.1.3.3. Шкала оценивания  

Оценка Описание оценки 
отлично 10 баллов 
хорошо 8-9 баллов 

удовлетворительно 5-7 баллов 
неудовлетворительно 4 и меньше баллов 

 
 


